
        
            
                
            
        

    
	Хатгин Ц. ДАМДИНСҮРЭН

	 

	ОРОС-МОНГОЛ ТОЛЬД ХАВСАРГАСАН ХҮСНЭГИЙН ТУХАЙ

	 

	“ИНТЕРПРЕСС” хэвлэлийн газар Улаанбаатар хотноо 2001 онд эрхлэн хэвлүүлсэн “ЦЭНДИЙН ДАМДИНСҮРЭН : БҮРЭН ЗОХИОЛ (Гутгаар боть)” номоос

	 

	Цогт охин тэнгэр сангийн захиалгаар Цагаан бамбарууш хэвлэлийн газарт 2024 онд цахим хэлбэрт хөрвүүлэв.
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	Уг номыг “Болор дуран” шалгуураар шүүсэн болно. 
Программтай танилцах бол сурталчилгаа дээр товшиж холбоос руу орно уу.

	 

	[image: Image]

	 

	 


ОРОС-МОНГОЛ ТОЛЬД ХАВСАРГАСАН ХҮСНЭГИЙН ТУХАЙ

	 

	“Орос-Монгол” толины хавсралтын тухай МАХН-ын Төв хорооны Улс төрийн товчооны (1970. 9. 24. № 107) тогтоолын заалтыг хэрэгжүүлэх тухай авч хэлэлцсэн ШУА-ийн Хэл зохиолын хүрээлэнгийн эрдмийн зөвлөлийн өргөтгөсөн хуралд Ц. Дамдинсүрэнгийн хэлсэн үг 

	 

	Би Монгол Ардын Хувьсгалт Намд анх 1924 онд элсэж орсон бөгөөд түүнээс хойш тавь шахам жилд марксизм ленинизмээр хүмүүжиж Монгол оронд жаргалт нийгэм - социализмыг байгуулах үйл хэрэгт амь насаа зориулсан хүн юм. Монгол орны цэцэглэн мандах чухал тулгуур нь Монгол Зөвлөлтийн ард түмний найрамдал мөн гэж үзээд Монгол Зөвлөлтийн ард түмний найрамдлыг бататгах хэрэгт бүх чадал хүчээ дайчлан ажилласаар одоо буурал өвгөн болоод байна. 

	Монгол Зөвлөлтийн ард түмний найрамдлыг улам зузаатгах хэрэгт бодитой тус нэмэр оруулъя гэж бодоод орос-монгол толийг редакторлах үүргийг хүлээн авсан билээ. Гэтэл томилогдсон арваад зохиогч нь толийг хийхгүй удаашруулсан тул зөвхөн Лувсандэндэв бид хоёр арав гаруй жил өдөр шөнөгүй чармайн оролдсоор энэ толийг хэвлүүлсэн юм. 1963 оноос эхэлж зохиосон гэж Хорлоогийн илтгэлд байгаа тэр бол ташаарал. Энэ толийг Лувсандэндэв бид хоёр 1957 буюу 1959 оноос эхлэн хийсэн юм. Харин Хорлоо юм бүрийг, өөрийн захирлаар томилогдсон оноос эхэлсэн болгох гэж зориуд мушгиж энэ толийг 1963 оноос эхлэн хийсэн гэж сонсголдоо хэлж байгаа нь худал үг болохыг мэдэгдье. 

	Ийм 50 мянган үгийг багтаасан том толь урьд байгаагүй юм. Энэ тольд олон дутагдал байгаа боловч урьд байсан бүх Орос-Монгол толинуудаас алхам дэвшиж илүү сайн болсон нь дамжиггүй. Энэ толь монгол зөвлөлтийн ард түмний найрамдал харилцааг бататгахад Москва-Улаанбаатарыг холбосон төмөр замаас бараг дутуугүй ач холбогдолтой зүйл боллоо гэж бид бахархаж байна. 

	Гэвч бидний хийсэн Орос-Монгол толийн хавсралт мянган жилийн он дарааллын хүснэг алдаа дутагдалтай болсон байна. Үүнд дээд газраас их анхаарлыг тавьж, алдаа дутагдлыг илрүүлэн зааж байгаад бид их баярлаж талархаж байна. 

	Зөвлөлт улсад хийсэн япон, хятад, араб зэрэг дорно зүгийн толинуудад их төлөв дорно дахины төрийн оныг Европын онтой харьцуулсан хүснэгүүд байдаг юм. Гэвч заавал он дарааллын хүснэгийг хавсаргах ёстой гэсэн тийм шаардлага байдаггүй нь үнэн. Бидний хийсэн Орос-Монгол толинд дорно зүгийн ба Европын оныг харьцуулсан хүснэг байгаагүй бол таарах юм гэж үзэж байгаа саналыг би маргахгүй зөвшөөрч он дарааллын хүснэг хавсаргасан буруугаа хүлээж байна. 

	Бас би нэгд, түүхч биш, хоёрт, манай Хэл зохиолын хүрээлэн тэр хүснэгийг нягт нямбай хянаж үзээгүй, над ямар ч зөвлөгөө өгч туслаагүй бөгөөд хэчнээн гуйсан боловч хэн ч юу ч гэж хэлээгүй, огт надад туслаагүй, үзэцгээсэн мөртөө үзээгүй гэж бухаж, хэлэлцсэн мөртөө хэлэлцээгүй гэж булзааруулж байгаа нь үнэхээр харамсалтай бөгөөд хорсолтой хэрэг мөн. За ингээд би толийн хүснэгт алдаа дутагдал гаргажээ. Нам засгаас арга хэмжээ авч байна. Ингэхлээр би ямар алдааг гаргаа вэ? гэдэг асуулт байна. Миний бодоход зарим оруулмаар явдлыг цалгардаж орхисон байна. Зарим оруулмааргүй явдлыг илүү оруулчихсан байна. Жишээлбэл, Коммунист намын тунхгийг нийтэлсэн он ба монгол хэлэнд орчуулсан оныг мартаж орхижээ. Энэ муухай том алдаа болжээ. Шинэ үеийн түүхийн материалыг би гурван боть Монголын түүхээс авсан юм. Тэр гурван боть түүхэнд коммунист намын тунхаг анх гарсан 1848 он ч байхгүй, Монголд орчуулагдсан 1925 он ч байхгүй тул би тэр алдааг давтсан байна. 

	Их багш Лениний, Сүхбаатар тэргүүтэй монголын төлөөлөгчидтэй 1921 онд уулзсан маш чухал түүхт явдлыг цалгардаж орхисон байна. 

	Нөгөөтээгүүр хүснэгт оруулмааргүй зарим явдлыг оруулчихсан жишээг хэлбэл, Монголын цэрэг 1239 онд Крымийг эзлэв, 1241 онд Польш, Мажар, Моравийг хүрэв, 1273 онд Японд довтлов, 1288 онд Аннамыг (Вьетнамын хагасыг) довтлов гэж тэмдэглэжээ. Энэ бол бидний бахдан тоочих зүйл бишийн дээр Монголын дотоод түүхэнд холбогдол багатай бөгөөд нимгэн боловсролтой хөнгөмсөг залуучуудад буруу хүмүүжил олгож болох зүйл болсон байна. 

	Бас би өөрөө Монгол, Төвөдийн соёл утга зохиолын судлагч хүн учраас өөрийн мэргэжлийн талын түүхэн баримтыг хэтэрхий олон оруулсан байна. Жишээ нь Банчин богд, Далай лам нарын төрсөн, нас барсныг бүрэн оруулсан маань илүү явдал болжээ. 

	Ийм алдааг гаргасан түмэн буруугаа би нам засгийн өмнө, энд хуралдсан эрдэмтэн мэргэд та бүхний өмнө шударгаар хүлээж байна. 

	Харин хүснэгт алдаа байгаа үнэн байдлыг далимдуулаад хэтрүүлэн шүүмжилж байгаа явдал байна гэж би үзэж байна. Энэ хэтрүүлсэн шүүмжлэл нь цаашдаа шинжлэх ухаанд хор учруулж болох юм. Ийм учраас энэ тухай товч цөөн үг тайлбарлаж ярихыг би намын гишүүн шударга иргэний ариун үүрэг гэж үзэж байна. Би өөрийгөө дотроо зөв гэж бодоод гаднаа буруугаа хүлээсэн болж хоёр гурван нүүр гаргаж амиа хаацайлж чадахгүй байна. Нам намайг ингэж хүмүүжүүлээгүй юм. 

	Ингэхлээр дотроо би өөрийгөө ямар зүйл дээр зөв гэж бодоод байна? Шүүмжлэлийн ямар зүйл дээр эргэлзэж байна вэ? гэдэг асуултыг би та бүхний өмнө илэн далангүй хариулна. Зөв хэлбэл дэмждэг, буруу хэлбэл засаад өгдөг нам засаг маань байна, нам төрийн зүтгэлтэн, шинжлэх ухааны эрдэмтэн та бүхэн байна. 

	За эргэлзсэн зүйлээ ярьж эхэлье. 

	 

	НЭГДҮГЭЭР ЭРГЭЛЗЭЭ

	Хятад манжийн хаант гүрний он дарааллыг авч шургуулж оруулсан гэж намайг зэмлэж байна. Үүнд өчүүхэн тайлбар өгье. Учир нь он дарааллын арга бол түүхийн ухааны нэг гол багана юм. Дэлхий дахины олон ард түмний дотроос хятадын ард түмэн бол хамгийн тодорхой сайнаар өөрийн түүхийг бичиж үлдээсэн юм. Түүгээр ч барахгүй хятадын ард түмэн зэргэлдээ суугаа Монгол, Төвөд, дундад Азийн ард түмний түүхийн тухай маш чухал мэдээг бичиж үлдээсэн юм. Хятадын түүх, түүний нэг багана болсон он дараалал бол бүх хүн төрөлхтний соёлын их амжилтын нэг мөн болно. Хятадын он дараалал бол Христосын он дараалал, Арабын Кижир (хижра), Монгол, Төвөдийн жаран жилийн он дараалалтай адил буюу илүү найдвартай түүхийн чухал баримжаа болно. 

	Хятадын он дараалал бол бүх Ази дахин, Япон, Солонгос, Вьетнам, Бирма, Индонези, Монгол зэрэг олон оронд эрт цагаас хэрэглэгдсээр ирсэн бөгөөд тэдгээр орны түүхийн тулгуур баримжаа болсоор ирсэн юм. Хятадын соёлын их амжилт болсон он дарааллыг жигшин үзэж байгаа нь соёлынхоо өвийг жигшин устгаж байгаа Маогийн бодлогод ямар нэг хэмжээгээр тус хүргэж болох бөгөөд хятадын соёлын өвийг судлах хэрэгт их анхаарлыг хандуулж байгаа Зөвлөлт улсын мэргэн бодлоготой харилцан авцалдахгүй зөрж байна. 

	Хятадын он дараалал бол олон төрийн, олон хаадын төр барьсан он дээр тулгуурлаж зохиогдсон тул Тан улс, Сүн улс, Юань улс, Мин улс, Чин улс зэрэг тогтсон системтэй юм. Үүнийг элдвээр өөрчилбөл тэр тогтсон систем нь эвдрэх тул бид тогтсон заншлын ёсоор түүнийг хэвээр хэрэглэсэн билээ. Хятадын он дараалал гэж мянган жилийн хүснэгт тодорхой бичээгүй, ”төрийн он” гэж бүрхэг балархай нэр томьёо хэрэглэсэн учир бол тэр хятадын он дарааллын системд Монголын Юань улсын эрхшээсэн зуу гаруй жил ордог заншилтай учраас болно. 

	Энэ хүснэгийг хийхдээ би ард олондоо тус болъё гэснээс өөр, ямар ч муу санаа байгаагүй. Манай одоогийн олонх хүмүүс төрсөн оноо монголоор хулгана, үхэр буюу бар, туулай жил гэж мэддэг боловч чухам тэр хулгана, үхэр жил нь Европын ямар он болохыг мэдэхгүй, төрсөн оноо буруугаар бодох явдал үлэмжхэн байна. 1900 оны хулгана жил төрсөн хүн 1899 онд төрсөн гэж буруу бүртгүүлэх явдал олон байв. Учир нь Монгол орны заншил ёсоор эхийн хэвэлд явсан оныг насандаа оролцуулан тоолдог байна. Төрсөн жилээ европын онтой зөв харьцуулан бодож чадахгүй нь цэрэг эрийн бүртгэл, насны тэтгэвэр зэрэгт их будилаан оруулдаг байна. Энэ будилааныг арилгахад тус болох лавлах хүснэг хийе гэж оролдсон юм. Энэ хүснэг одоо тус ачаа хүргэж олон хүн төрсөн оноо зөвөөр бодож гаргадаг болсон байна. 

	Түүнээс гадна, соёлын өв хуучин ном судраа сөхөж үздэг хүмүүст хятадын төрийн он дахин дахин дайралдах бөгөөд түүнийг Европын хэдэн он болохыг ерийн хүмүүс мэддэггүй байлаа. Жишээлбэл, Мин улсын Вань Ли-гийн 31 дүгээр онд (1603) Лэгдэн, Монголын хаан болов, Халхын Галдан туслагч “Эрдэнийн эрих” хэмээх түүхийг Төр гэрэлтийн 21 дүгээр онд (1841) зохиосон гэдгийг үзээд Европын хэдэн онд зохиосныг олонх хүмүүс олж мэдэхгүй байлаа. 

	Тэр ч байтугай манай түүхч нар Монгол, Хятад, Европын оныг зөвөөр харьцуулан хэрэглэж чадахгүй будилаан хутгасан зүйл өдий төдий тохиолдож байна. Энд хэдхэн жишээг гаргая. Ш. Нацагдоржийн бичсэнийг итгэх юм бол Даян хааныг нас барснаас хойш арваад жил болсны дараа түүний отгон хүү Гэрсэнз төрсөн байна. Гэтэл Даян хаан амьд байхдаа Гэрсэнзийг Халхын ноён болгосон түүхтэй. Түүхч Ишжамцын бичсэнээр болбол Амарсанаа үхээд 7 жил болсны дараа Манжийн цэргийг мөн Амарсанаа бут цохиж байжээ. Түүхч Бирагийн гурван боть түүхэнд бичсэнээр болбол Алшаагийн Дандар Лхаарамба 1832 онд нас бараад 6 жилийн дараа 1838 онд ”Сарны гэрэл” гэдэг алдарт төвөд-монгол толио зохиосон байна. Мөн гурван боть түүхийн дотор Автай хааныг заримдаа 1586 онд нас барсан гэж заримдаа 1588 онд нас барсан гэж бичжээ. Түүхч Пэрлээ 1838 онд зохиогдсон Болор толийг 1837 онд зохиогдсон гэж бичив. 

	Энэ бүхний алдаа будилаан бол Монгол, Хятад, Европын оныг харьцуулсан сайн хүснэг байхгүйгээс болжээ. 

	Энэ бүх будилааныг анхаарч үзээд олонд тус болох зорилгоор тэр мянган жилийн харьцуулсан хүснэгийг хийсэн юм. Ийм хүснэг ер нь хэрэгтэй буюу гэвэл заавал хэрэгтэй. Харин миний хийсэн тэр хүснэгийн алдаа дутагдлыг арилгаж дахин харьцуулан сайн хүснэгийг хийж хэвлэх нь чухал байна. 

	 

	ХОЁРДУГААР ЭРГЭЛЗЭЭ

	Монголын ард түмний түүхэнд бурхны шашин бүхэлдээ харгис үүрэг гүйцэтгэсэн гэдэгт би эргэлзэж байна. Монгол оронд бурхны шашин, түүний салбар шарын шашин дэлгэрсэн явдал бол бүхэлдээ дан харгис үүрэг гүйцэтгэсэн биш, давшилттай, харгис хоёр үүрэг гүйцэтгэсэн гэж би үзэж байна. Ер нь давшилттай, харгис гэдэг хоёр үгийг одоогийн ХХ зууны үеэс авч үзэхгүй, тэр тухайн ахуй нөхцөлтэй холбогдуулан авч үзэх хэрэгтэй юм. Жишээлбэл Орос ба Болгарт дэлгэрсэн Христосын шашин нь одоогийн үзлийн үүднээс авч үзэхэд хоцрогдсон буюу харгис үзэл суртал гэж болох боловч тэр IХ-Х зууны тухайн нөхцөлтэй холбогдуулж үзэхэд Орос, Болгарт Христосын шашин дэлгэрсэн нь давшилттай сайн явдал байсан нь гарцаагүй. Христосын шашны нөлөөгөөр Орос, Болгар хоёр оронд хуучны нэн хоцрогдсон язычество гэдэг бөө мөргөлийг ялж гарсан, бичиг үсэг дэлгэрсэн, оюуны соёл хөгжсөн, соёлжсон оронтой харилцаа өргөжсөн зэрэг олон сайн үйл явдал дэлгэрсэн байна. 

	Бурхны шашин Монголд дэлгэрсэн нь тэр тухайн үеийн бөө мөргөлөөс хавьгүй давшилттай үзэл суртал байлаа. Үүнд ганц жишээг хэлье. Саган сэцэний бичсэн ёсоор Түмэдийн Алтан хааны нэг хатны нялх хүүхэд нас баржээ. Тэгэхэд олон хүнийг уйлуулан гашуудуулахын тул 30-40 нялх хүүхдийг алж өөрийн нас барсан хүүхдийн хамт хойлго болгон бөө мөргөлийн заншлаар оршуулах гэж байсныг лам нар хориглож арай гэж зогсоосон байна. Хүнийг алах нь нүгэлтэй муу хэрэг гэдэг санааг бурхны шашин Монголд хүчтэй нэвтрүүлсэн байна. Өдөр хоног бүр шахам хоорондоо хямралдан байлдаж байсан Монголчуудыг энх тайвны чиглэлд оруулсан бурхны шашны номлолыг тэр цагийн ахуй нөхцөлтэй холбон үзэхэд давшилттай ролийг гүйцэтгэсэн байна. Бурхны шашныг дэлгэрүүлж “Дайны цусан далайг энх төвшин амьдралын сүн далай болгоё” гэж Ордосын сэцэн хун тайжийн 1577 онд тунхагласан үг тэр цагтаа маш давшилттай зөв уриа байсан юм. 

	Монгол оронд байгуулагдсан олон сүм хийд нь одоогийн Улаанбаатар, Цэцэрлэг, Чойбалсан зэрэг олон хотын үүсгэл болжээ. Нүцгэн тал газар уран барилгын дурсгал байгуулагдсаныг бүхэлдээ харгис гэж арай болохгүй байх аа. Тэр сүм хийдэд санскрит, төвөд, монгол хэлний их номын сангууд байгуулагдсаныг мөн харгис үйл ажиллагаа гэж үзэж болох уу? Тэгж үзвэл 1939 онд Лувсаншаравын тушаалаар сүм хийдийн хамаг чухал номын сангуудыг шатаасан явдлыг зүйтэй зөв гэж зөвшөөрөхөд хүрэх болно. 

	Бурхны шашин бүхэлдээ харгис үүрэг гүйцэтгэсэн гэвэл бурхны шашны гол судар Ганжуур, Данжуур монгол хэлэнд орчуулагдаж хэвлэгдсэн явдлыг мөн харгис явдал гэж үзэх болно. 

	Бурхны шашны хүрээ, хийд, дацан нь тэр цагийн эрдэм мэдлэг, ном хэвлэл, эмнэлэг, зурхай, урлалын төв болж байсныг мартаж болохгүй. 

	Дундад зууны үеийн европын их сургуулиуд цөм анхандаа шашны их сургуулиуд байсан шиг Энэтхэг оронд одоогоос мянга гаруй жилийн өмнө Сэра, Брайвун гэдэг бурхны шашны сургуулиуд байсан юм. Энэ хоёр их сургуульд тэр цагийн шинжлэх ухааны ерөнхий товчоо таван ухаанд сургаад шалгарсан хүмүүст бандида цол олгодог байжээ. 

	Тэр хоёр их сургуулийн жишээгээр ХV зууны үед Төвөд оронд Галдан, Сэра, Брайвун гэдэг бурхны шашны гурван их сургууль байгуулагдсан юм. Эдгээр их сургуулиудад зурхай, эм, цанид хэмээх философи, түүх хэл бичиг, утга зохиол зэргийг судалдаг байлаа. Эдгээр их сургуульд Монголын хуучин цагийн сэхээтэн лам нар очиж, 10-20 жил суралцаад эрдмийн цол зэргийг авдаг байна. Ийм цол зэрэгтэй эрдэмтэн лам нар Монгол орондоо буцаж ирээд Төвөд оронд суралцсан эрдмээ заадаг байсан юм. 

	Төвөдийн шашны их сургуулийн жишээгээр Монголд Их Хүрээ, Заяын хүрээ, Чойр зэрэг олон газар их сургууль байгуулагдаж тэр цагийн зүйл бүрийн ухаанд монгол хүмүүсийг сургадаг байлаа. Ийм шашны их сургууль Монгол оронд хэдэн зуу орчим байжээ. Нэг их сургуульд 4-5 дацан байдаг байжээ. Дацан гэдэг бол одоогоор факультеттай адил юм. Эдгээр шашны их сургуулиудад үздэг зүйлийг амьдралаас тасархай, шинжлэх ухааны сүүлийн амжилтаас хоцрогдсон, мөлжигч феодал ангид үйлчлэх зэрэг зүйлийг сургадаг байсан гэх зэргээр элдвээр шүүмжилж болох юм. Гэвч ямар ч их дутагдал байлаа гэсэн, дундад зууны үеийн бусад орны их сургуулиудаас доргүй их сургуулиуд байсан юм. 

	Төвөд, Монголд байсан шашны олон сургуулиас хэдэн гол чухлыг хэдэн эрдэмтэн багш нар, жишээлбэл Адиша, Бром, Зонхава, Жамъяншарав, Сүмба хамбо, Дандар лхаарамба нарын хамт мянган жилийн хүснэгт оруулснаа зөв гэж бодож байна. 

	Эдгээр шашны сургуулиуд одоо үеийн шинэ нийгмийг үйлчилж чадахгүй байсан тул зүй ёсоор хаагдсан байна. Одоогийн шинэ нийгмийг үйлчлэх боловсон хүчнийг та бид бүхний бахдал болсон Монгол Улсын Их Сургууль ба бусад олон дээд сургуулиуд бэлтгэж байна. 

	Шашны их сургуулиудыг хаагдсан явдлыг би харамсахгүй, зүй ёсны хэрэг гэж үзэж байна. Харин тэдгээр их сургууль дацангуудын номын сангуудыг шатаасан явдлыг зүй ёсны хэрэг гэж үзэхгүй, харин харамсаж байна. 

	1950-иад оны үе болоход шатаах номын сан олдохгүй болохоор зарим зүүний нугалаатан хүмүүс, ерийн айл өрхийн хувийн номын цуглуулгыг устгах ажлыг эрчимтэй хийсэн байна. Жишээлбэл, 1954—1955 онд Архангай аймагт Дашдэндэв, Хаянхирваа нар ном, нохой хоёрыг устгах кампанийг амжилттай явуулж байсныг дурдаж болно. Үүнийг буруушааж, Төв Хорооноос тогтоол гаргасныг хамтад тэмдэглэе. 

	Бас Монголд дэлгэрсэн бурхны шашин нь феодал ангийг үйлчилж, феодалуудаас харьяат албатаа номхон боол болгон мөлжиж дарлахад зэвсэг болсоор ирснийг зүй ёсоор тэмдэглэх хэрэгтэй. Түүгээр ч барахгүй, Монголын олонх лам нар гадаадаас түрэмгийлж ирсэн Манжийн хаадтай сүлбээлдэн Монгол орныг Манжийн дарлалд оруулах зэвсэг болж байсныг шүүмжлэн ярьж байгаа нь бас зөв юм. 

	Монголд байсан хүрээ, сүм, хийд, дацан нь цаг хугацаа өнгөрөхөд улмаар олон мянган лам нарыг бүтээлт хөдөлмөрөөс салгаж тус орны үйлдвэрлэх хүчний хөгжилд хор саад болоод гадаадын түрэмгийлэгчид, дотоодын феодал ангид тулгуур болж, тэдний ноёрхлыг батжуулахад үйлчилж байсан харгис талтайг зөвшөөрч байна. 

	Гэвч ганц бүхэлдээ харгис гэдэг үгээр хязгаарлаж давшилттай, харгис хоёр талыг диалектик ёсоор авч үзэхгүй, догматик ёсоор тогтоон тушаахыг зөвшөөрөхөд хэцүү байна. 

	Бурхны шашин Монголд дэлгэрсэн нь бүхэлдээ харгис гэдэг энэ санааг нөхөр Лхамсүрэн байн байн хэлж байдаг. Бурхны шашин бүхэлдээ харгис, Монголын хуучин соёл бүхэлдээ харгис гэж үздэг Жамбалсүрэнгийн санааг Лхамсүрэн саяхан хамгаалаад намайг буруушаан шүүмжилж байсныг би мартаагүй тодорхой санаж байна. Би бол урьд хэлсэн ёсоор бурхны шашин Монголд дэлгэрсэн явдалд харгис давшилттай хоёр тал бий гэж үздэг. Ингээд нөхөр Лхамсүрэн бид хоёрын хооронд эрдэм шинжилгээний чанартай зөрөлдөөн үүсжээ. Нөхөр Лхамсүрэн энэ зөрөлдөөнөө албан тушаалын журмаар шийдэх гэж овжин арга хэрэглээд хувийн саналыг Төв Хорооны тогтоолоор хэлбэржүүлээд над ба бүх намд тулган хүлээлгэх гэж байна. Үүнд тайлбар өгөхгүй дуугай зөвшөөрвөл эрдэм шинжилгээний ажилтны ариун үүрэгт тохирохгүй. Энэ чиг буруу юм болохоор буруу юм гэдэг хэзээ ч илрэн гарна. Тэр цагт би дахин буруугаа хүлээхэд хүрнэ. 

	Зөвлөлт улсын Шинжлэх Ухааны Академийн хариуцлагатай ажилтан эрдэмтэн нараас манай Монголын Академийн хүмүүст Монголын соёлын өвийг судлах ажлаа хүчтэй болгох, Төвөдийн соёлын судлал, бурхны шашны судлалаа хүчтэй болгох тухай хэдэн удаа сануулж зөвлөгөө өгснийг хэрэгжүүлэн биелүүлэхэд Лхамсүрэнгийн үгүйсгэх мугуйд бодлого ихээхэн саад болж байна. 

	Цаашдаа Энэтхэг, Төвөд, Монгол гурван орны соёлын харилцаа, утга зохиолын харилцаа, Энэтхэгийн иргэний ба шашны зохиол Ганжуур, Данжуур зэрэг бурхны шашны ном судраар дамжиж Монголд дэлгэрсэн, Монголын аман зохиолд нөлөөлсөн уран зохиолын зүйлийг судлах ажлыг бид хийж байгаа, үүнд Лхамсүрэнгийн тулган тушаах шаардлага ихээхэн хор учруулж болно. Түүгээр ч барахгүй, Лхамсүрэнгийн энэ мугуйд бодлого нь Монголын хуучны соёлын өв, уран зохиолын дурсгал, Энэтхэг, Төвөд, Монгол гурван орны соёлын харилцаа нөлөөг судалж байгаа миний мэтийн хүмүүсийг үр бүтээлтэй ажиллах бололцоогүй болгож байна. 

	 

	ГУРАВДУГААР ЭРГЭЛЗЭЭ

	Эрдэм шинжилгээний ажлыг тогтоол тушаалаар солихыг нөхөр Лхамсүрэн ажлын гол арга маяг болгожээ. 

	Би энэ удаа хүснэгтээ алдаа гаргасан нь үнэн байна. Гэтэл миний хийсэн он дарааллын хүснэгийг нэг ч хүн, нэг ч хэвлэлд шүүмжилсэн зүйлгүй байтал гэнэт дээд газрын тогтоол гараад иржээ. Дээд хариуцлагыг хүлээсэн Лхамсүрэн мэтийн дарга хэчнээн ч ухаантай мэргэн цэцэн ч байлаа гэсэн, түүх, соёл, гүн ухаан, шашин, эдийн засаг бүгдийг хамарсан гүн мэдлэгтэй байж чадахгүй юм. Ер нь тийм айхтар хувилгаан богд хүн байдаг гэдэгт би итгэхгүй байна. Сэхээтэн ба ард түмэндээ тулгуурладаг бол дээд удирдлага улам хүчин чадал төгс байх юм. Сэхээтэн ба ард түмний санал шүүмжлэлийг тоохгүй Лхамсүрэн мэтийн хүний дур мэдэн дургиж байдаг энэ явдал Москвагийн амьсгал биш, харин Бээжингийн амьсгал байж магадгүй. 

	Би Ногоон Дар эхийн тууж гэдэг номыг хэдэн жил судлаад шашны тууж юм уу, иргэний тууж юм уу, төвөдөөс орчуулсан зохиол юм уу, жинхэнэ монгол зохиол юм уу, учрыг олж чадахгүй эргэлзэж тойрч ядарч байлаа. 

	Гэтэл Лхамсүрэн дарга Түдэв даргад тушаагаад 1964 оны 8 дугаар сарын 4-ний “Соёл, утга зохиол” сонинд “Ногоон Дар эхийн туужийг” шашны зохиол гэж бичүүлээд шийдчихсэн байх юм. Яасан амархан шийдээ вэ? н. Лхамсүрэн тэрийг судалж үз ээ юу? Унш аа юу? Эсвэл ганцхан “Ногоон дар эхийн тууж” гэдэг нэрээр нь шашны зохиол гээд шийдчих ээ юу? Эрдэм шинжилгээний ажлыг арай ингэж хийж болохгүй байх аа? Тэр туужид Бурхан Буддыг ямар ч арчаагүй бясалгалд дарагдсан өвгөн, тэгээд хүний хүүхдийг хулгайлдаг хүн гэж шог инээдэмтэй маягаар үзүүлснийг Лхамсүрэн үзээгүй юу? Уншаагүй юу?

	Мөн өгүүлэлд дунд сургуулиудад ардын аман зохиол, шинэ үеийн зохиолыг л заах хэрэгтэй гээд хуучин уран зохиолын дурсгал “Ногоон дар эхийн тууж”, “Зуун билиг”-ийг шашны агуулгатай гэж буруушаагаад, дунд сургуульд ”Чингисийн цадиг” (Энэ нь чухамдаа “Алтан товч” хэмээх түүх), “Цаасан шувууны үлгэр”, мэрэг төлөг, шившлэг тарни (энэ нь ардын аман зохиолын шившлэг) зэрэг шашны үзэл санаа бүхий зүйлийг зааж байна гэж бас их хилэгнэн буруушаасан байна. 

	Шинжлэх ухааныг тушаалаар солих Лхамсүрэнгийн хорт санаа энэ өгүүлэлд нэвт шингэсэн байна. 

	Шинжлэх ухааныг тушаалаар сольдог, шинжлэх ухаанд тулгуурлахгүй, аль нэг хүний дур мэдэн айлдах энэ чиглэл бол ерөөсөө цаашдаа ажилд ихээхэн хортой байна. Энэ өгүүлэлд “Ногоон Дар эхийн тууж” шашны агуулгатай, “Зуун билиг” шашны агуулгатай, “Чингисийн цадиг” бас шашны агуулгатай, “Цаасан шувуу” шашны агуулгатай гэж дүгнэсэн байна. Ер нь хуучин бичгийн зохиолын дурсгал бүрийг шашны агуулгатай, харгис гэсэн энэ чиглэл тэр өгүүлэлд тодорхой нэвтэрсэн байна. 

	Бас нэг баримтыг хэлье. Шинэ үсгийн дүрмийг бид 1941 онд товч тойм төдий зохиосон юм. Түүнийг улам нягтлан боловсруулахыг манай амьдрал, соёлын хөгжил шаардаж байна. Энэ бол эрдэм шинжилгээний чухал асуудал болно. Үүнийг манай Хэл зохиолын хүрээлэн эрдэм шинжилгээний журмаар боловсруулж, хэл бичгийн мэргэжилтэн нартай хамтарч шүүмжлэн хэлэлцэж гүйцэтгэх ёстой. Шинэ үсгийн дэлгэрэнгүй дүрмийн төслийг би 1964 онд зохиож олны шүүмжлэлд зориулан бэлтгэсэн билээ. Тэр дүрэм яасан бэ? Манай хэл бичгийн эрдэмтэн нар тэр дүрмийн төслийг олж, барааг нь ч хараагүй. Лхамсүрэн дарга шүүрч аваад шургуулгадаа хийгээд цоожилчихсон. Түүнээс хойш 8 жил боллоо. Тэр дүрэм боловсрохоос ялзрах нь ойртож байгаа байх аа. Хэл бичгийн эрдэм шинжилгээний ажилтны боловсруулах үүрэгтэй тэр дүрмийг Лхамсүрэн дарга тогтоол тушаалаар шийдвэрлэх санаатай өчнөөн олон жил дарж байгаа нь ард түмний соёлын хөгжилтөд их хор хүргэж байна. 

	 

	ДӨРӨВДҮГЭЭР ЭРГЭЛЗЭЭ

	Он дарааллын хүснэг зарим цөөн буриад сэхээтнийг оруулсан явдлыг их буруушааж шүүмжилсээр байна. Энэ шүүмжлэл тогтоолд ороогүй боловч соёл суртлын газруудаар өрнөж байгаа ба ер нь Монголын дотор буриадыг хавчих, халхаас бус үндэстнийг хавчих явдал хүчтэй болж байгаа тул энэ тухай цөөн үг хэлэх хэрэгтэй гэж үзэж байна. 

	Буриад, Монгол хоёр ард түмэн бол нэг удам угсаатай, хэл соёл ойрхонтой ах дүү төрөл садны барилдлагатай ард түмнүүд юм. Түүхийн урт хугацаанд Монголын соёл ч буриадад их нөлөөлсөн, буриадын соёл ч монголд их нөлөөлсөн юм. Сүүлийн үе хүртэл Монгол, Буриад хоёул нэг бичгийн хэлтэй, нэгдсэн утга зохиолтой байлаа. 

	Буриадын ард түмэн бол Оросын ард түмний соёлын хүрээнд Монголоос урьд, ХVII—ХVIII зууны үеэс орж, орос буриад хамтран нэг нутагт нэг улсын дотор амьдарч байсан ба буриадууд оросын тэргүүний соёлын шимийг Монголоос урьд амсаж байсан учир соёлын боловсон хүчин, сэхээтнээр хувьсгалын эхний үед Монголоос давуу байжээ. 

	Буриад Цэвээн Жамцараногийн бичсэн дэлхийн байдал гурван дэвтэр бол бүх Монголд түгж, одоо цагийн дэлхий ертөнцийг зөв ойлгоход маш их тус болсон билээ. Буриад Гомбожавын Цыбиковын зохиосон ”Буриад ном бичгийн хэлний дүрэм” бол надаас эхлээд олон сэхээтнийг монгол хэл зүйгээ сурах гарын авлага болж байлаа. 

	1921 оноос хойш Монгол Зөвлөлтийн ард түмний уламжлалт найрамдал улам батжиж, Зөвлөлтийн сургагч, эмч, багш, соёлын зүтгэлтэн нар ах дүү Монголд ирж, өгөөмөр тусламжийг хүргэсээр одоо болж байна. Эдний дотор буриад хүмүүс бас ч оролцож ирсээр байна. 

	Монголд ирж тусалсан анхны Зөвлөлтийн хүмүүсийн дотор түүхч Цэвээн Жамцарано, улс төрийн зүтгэлтэн Элбэгдорж Ринчино, эмч Цэвэггарав, багш Дашеев, Батхаан зэрэг олон буриад сэхээтэн байсан юм. Зөвлөлтийн мэргэжилтнүүд түүний дотор багтаж ирсэн буриад сэхээтэн монгол ах дүү нартаа ялангуяа бэрх төвөгтэй цагт их ач тустай хэрэг хийснийг бид бахдан бишрэн байна. 

	Тэр үеийн тэргүүний буриад сэхээтнээс хэдэн хүний нэрийг хүснэгт зүй ёсоор оруулсан юм. Үүнийг панмонголизмын илрэл гэж хэлж болохгүй. Зөвлөлтийн ард түмний дотор Буриадын ард түмэн багтан орж байгааг мартаж болохгүй. Буриад оролцоогүй Зөвлөлтийн ард түмэн, буриад оролцоогүй Монголын ард түмэн хоёрын найрамдлыг зузаатгах ийм буруу санаатай хүмүүс Монголд нэлээд байх бололтой. 

	Буриадын хэдэн сэхээтнийг хүснэгт оруулсныг буруушааж байгаа явдал бол Буриадыг эсэргүүцэх Монголын үндсэрхэг бурангуй үзлийн нэг үзэгдэл юм. Ийм, их Халхын үндсэрхэг өөдгүй үзэл манай дотор далдуур үгдэрч хааяа хааяа цухалзаж байдаг юм. Жишээ нь 1959 оны намар ”Үнэн” сонинд эрдэмтэн Ринченийг буриад цагаачин гэж шүүмжилсэн зүйл бий. Энэ бол манай намын хэвлэлд шургаж орсон бузар хуудас мөн. 

	Монгол оронд суудаг нутгийн орос, хасаг, буриад, хятад зэрэг халх бус үндэстний хүмүүсийг яс угсаа ялгаварлан хавчин гадуурхаж, ажилд авахгүй, авбал элдэв шалтгаанаар халах, хөөх халхын националист үзэл хүчтэй болж байна. Ялангуяа хятад угсааны хүмүүс бүрийг ил далдын дайсан гэж зэвүүцэж үздэг боллоо. Тэрчлэн хятад монголын эрлийз хүмүүсийг тусгай бүртгэж, хардах гадуурхах доромжлох болжээ. 

	Монгол нутагт нэлээд орос хүмүүс урьд цагаас нутаглаж байсан юм. Тэднийг мөн хавчиж хөнөөсөөр байгаад их төлөвийг нутагт нь буцааж чаджээ. 

	Ингэж халхаас бусад ястныг хавчих үзэл Монголд байхгүй гэж зарим нөхөд хэлэх гээд ам нь ангалзаж байх бололтой. Ийм буруу үзэл Монголд байхаар барахгүй, их хүчтэй байна гэж би баталж хэлнэ. 

	Үүний жишээг бид холоос эрэх хэрэггүй. Манай Хэл зохиолын хүрээлэн дээр авч үзье. 

	1963 онд Хорлоог захирлаар томилогдох үед манай Хэл зохиолын хүрээлэнд халхаас бусад угсаатан 9 байлаа. Үүнийг тодорхойлбол орос 1, буриад 4, хасаг 1, өвөр монгол 2, захчин 1 байлаа. Хорлоо захирал болмогц өөрийн санаачилгаар юм уу, дээд газрын заавраар юм уу алин болохыг бүү мэд, халхаас бусад үндэстнийг хөөн зайлуулах ажлыг дэс дараатай, тууштай явуулж эхэллээ. 

	Хамгийн түрүүнд авьяаслаг залуу эрдэмтэн орос Акининаг хөөж гаргав. Тэгэхлээр тэр залуу эрдэмтэн, их сургуульд англи хэлний багшаар орж ажиллав. 

	Дараа нь дөрвөн буриадыг цэвэрлэх ажилд орж, буриад Ч. Содномыг музейд шилжүүлэх нэрээр ажлаас халж, тэгээд буриад хүүхэн Ногоондарийг гэнэт хөөж гаргав. Ногоондарь идэвхтэй сайн ажилтан байсныг олон хүн мэднэ. Дараа нь нэг мэдсэн чинь Чехословакт сургууль төгсгөсөн Лувсанг халаад өөр ажилд шилжүүлжээ. Тэр залуу нөхрийн буриад гаралтайг Хорлоо мэдчихээд тэгж халсан юм. Лувсан гэмгүй сайн ажилтан, одоо Чехословакт элчин сайдын яаманд ажиллаж байна. Дараа нь буриад гаралтай Барсыг хэдэн жил хавчиж хяхаж, заримдаа цалингүй ажиллуулж байгаад сүүлд нь халчхав. Барс бол Орос-Монгол толь ба монгол хэлний тайлбар толийн техник редакцыг хийсэн машиндаж боловсруулахдаа сайн ажилтан байсан юм. Одоо их сургуульд ажиллаж байна. 

	Тэгээд нэг хасаг үлдлээ. Энэ нь залуу эрдэмтэн Базылхаан юм. Базылхаан эрдэм шинжилгээний ажилд авьяастай, оролдлоготой, нэлээд хэдэн өгүүлэл, ном бичсэн хүн юм. Хорлоо захирал Базылхааныг халснаас хойш дахин ажилд авна гэж байн байн хууран мэхэлж, Баян-Өлгийгөөс хувийн зардлаар нь ирүүлээд ирэхлээр нь ажилд авахаа болилоо гэдэг. Ингэж оготно барьж байгаа муур шиг Базылхааныг зориуд тамлан зовоосон нь Хорлоогийн гавьяа байх аа. 

	Ингээд халх бус есөн хүнээс зургааг нь халчихсан бөгөөд үлдсэн гурвыг мөн халж хөөх төлөвлөгөөг хийчихсэн сурагтай байгаа юм. Өнөөдрийн хуралд өвөр монгол ажилтныг битгий оролцуул гэж Хорлоо тушаасан. Энэ бол хавчин гадуурхаж байгаагийн нэг илрэл мөн. Манай Хэл зохиолын хүрээлэнд байгаа хүмүүсээс ажилдаа тэнцэхгүй нь цөм халх бус ястан байлаа гэдэг итгэшгүй хэрэг ээ. Ингээд халх болчихсон хэдэн дариганга хүмүүсийг оролцуулахгүй бол манай хүрээлэн одоо цэвэр халх хүрээлэн боллоо. Ингэж бага ястныг хөөн зайлуулж цэвэр халх болгосныг “гавьяа” гэж үзэх юм бол Хорлоо захирлын гавьяа болно. Бага ястан, бусад үндэстнийг жигшиж үздэг халхын националист, бага ястны догшин ташуур Хорлоог яах гэж ийм чухал газар - Хэл зохиолын хүрээлэнг удирдуулж байна вэ? Ингэж бусад үндэстэн, бага ястныг манай хүрээлэн дээр хавчиж хяхаж байдаг нь ганц Хорлоогийн санаачилга мөн үү? Энэ чинь манай улсын дотор үгдэрч өрнөж байгаа монголын үндсэрхэг үзлийн нэг үзүүр шазуур биш байгаа гэж би эргэлзэж байна. 

	Бид Маогийн Хятадын үндсэрхэг үзэлтэй Монголын үндсэрхэг үзлээр тэмцэх нь буруу, харин Лениний интернационалист үзлээр зэвсэглэн тэмцэх хэрэгтэй. 

	 

	ТАВДУГААР ЭРГЭЛЗЭЭ

	Сибирьд төмөр зам тавигдсан. Эрхүү хот байгуулагдсан, мөн Дээд-Үд, Хиагт байгуулагдсан зэрэг Монголын орчин тойрны байдлаас хүснэгт оруулсныг тогтоолд буруушаан бичээгүй боловч ам хэлээр буруушаан шүүмжилсээр байгаа тул бас энэ тухай хэдэн үг хэлэх хэрэгтэй гэж бодож байна. 

	Монголын түүхийг орчин тойрны байдал нөхцөлөөс салгаж үзэх юм бол ямар ч ойлгомжгүй болох нь магад. Дэлхийн бүх ард түмний түүх хоорондоо авцалдаатай холбоотой байдаг юм. Ялангуяа орос монголын ард түмний түүх нэн ч чухал холбоо барилдлагатай юм. Орос монголын ард түмний ойртон нөхөрлөх явдал зөвхөн Октябрийн их хувьсгалын дараа үүссэн биш юм. Аль хэдийн ХVII-ХVIII зууны үеэс Орос Монголын харилцаа барилдлага тавигдаж эхэлсэн юм. Эрхүү, Дээд-Үд, Хиагт хот байгуулагдсан явдал Монголын түүхэнд сайн нөлөө үзүүлсэн. Монголд Оросын тэргүүний соёлын нэвтрэх дамжлага болсон чухал явдал мөн. Үүнийг үгүйсгэнэ гэдэг бол Орос Монголын ард түмний түүхт зузаан харилцаа найрамдлыг буруу ойлгох буюу үгүйсгэх чиглэлтэй үзэгдэл мөн. 

	 

	ЗУРГААДУГААР ЭРГЭЛЗЭЭ

	Арав гаруй жилийн өмнө Монгол Орос толийг хийсэн хэрэгт, зохиогч нарыг ялимгүй зүйлээр өө сэв эрж буруушаагаад, Лувсандэндэвээр 8000 төгрөг, Наваан-Юндэнгээр 6000 төгрөг төлүүлсэн юм. Ийм торгуулийг тэр хоёр нөхөрт оноосон байна. 

	Одоо Орос-Монгол толь ба хавсралт хүснэгийг хийж хэвлүүлсэн би ял торгуульд орж 10-20 мянган төгрөгийн өр төлбөрт орж байна. 

	Орос хэлтэй холбогдсон толь хийсэн хүмүүс хараал зүхэлд орж ял торгууль төлдөг ийм нэг уламжлалт заншил арга бүрэлдэн тогтож байна. Энэ заншлыг Н. Лхамсүрэн тогтоож байгаа юм. Энэ заншил бол нэг сайхан заншил биш, харин Зөвлөлт Монголын ард түмний найрамдлыг бататгахад хортой заншил болно. Монгол-Орос ба Орос-Монгол толь хийсэн хүмүүс ингэж хоёр удаа ялд орсон учир дахиад орос хэлтэй холбогдсон толь хийх зоригтой хүн цөөхөн олдох байх гэж бодож байна. 

	 

	ДОЛООДУГААР ЭРГЭЛЗЭЭ

	Хэдэн жилийн өмнө миний бичсэн зохиолуудыг Зөвлөлтийн тэргүүний зохиолчдын зохиолын хамт Бээжингийн Тянь Аньмын талбай дээр овоолж байгаад шатаасан юм. Энэ тухай Зөвлөлтийн утга зохиол сонин, Монголын утга зохиолын сонины 1968 оны 9 дүгээр сарын 27-ны дугаарт бичсэнийг бид уншсан билээ. Үүнийг үзээд дайсныг зэвүүцүүлэх, нөхдөө баярлуулах юмыг би бичсэн байна шүү гэж бахдаж байлаа. 

	Гэтэл одоо бидний зохиосон Орос-Монгол толийг Лхамсүрэн даргын тушаалаар урж тастаад Сүхбаатарын талбайн зүүн хойд өнцөгт хэвлэх үйлдвэрийн хашаанд шатааж байна гэж сонслоо. Бээжин Улаанбаатар хоёрын төв талбайд яасан адилхан түймэр ноцож байна вэ? гэж бид гайхаж байна. Тэгээд намайг дуулгавар муутайхан шиг байвал хатуу шийтгээд миний бүх зохиолыг шатаах алсын төлөвлөгөөг Лхамсүрэн дарга хийчихсэн бололтой байна. Нөхөр Лхамсүрэн! Миний зохиолыг шатаавал шатаатугай! Миний зохиол бүтээлийг Бээжин, Улаанбаатар хоёрт шатааж байдаг бол Москвад шатаахгүйгээр барахгүй, харин дахин хэвлэх болно. 

	 

	НАЙМДУГААР ЭРГЭЛЗЭЭ

	Хурлын явцад нэмж хэлсэн нь: Өнөөдрийн энэ хурлыг зохион байгуулсан арга маяг над хачин санагдаж байна. Буульсан бүргэд шиг дарга нар суугаад бултсан болжмор шиг ядуу өвгөн намайг загнаж зандарч бажгадуулж байна. Энэ байдлыг үзээд эрхбиш өнгөрсөн явдлыг дурсан санаж байна. 

	1948 онд Москвад Хөдөө аж ахуйн академийн хурал боллоо. Академич Лысенко тэргүүтэй хэдэн айхтар дарга нар илтгэл шүүмжлэл тавиад Шмельгаузен зэрэг өвгөн эрдэмтдийг сандаргаж бажгадуулж бурууг нь тулган хүлээлгэж байсан юм. Түүнээс хойш амьдрал юуг харуулав гэвэл Шмельгаузен тэргүүтэй биологийн салбар зөв онолтой байсныг харууллаа. Тэдний олонх нь Зөвлөлтийн төрийн шагнал авсан шүү дээ. 

	Ер нь юмыг сайн болгоомжилж эрдэм шинжилгээний үндэстэй шийдэх ёстойг сануулах гэж би үүнийг ярьж байна. Одоо Москвад бол эрдэмтэн өвгөдийг ингэж бажгадуулахаа хэдийн больсон, хоцрогдсон арга гэж үзэж байна. Гэтэл харин энэ явдал Бээжин, Улаанбаатар хоёрт л цэцэглэж байгаа нь харамсалтай. 

	 

	* * *

	 

	Төгсгөлд нь хэлэхэд, Орос-Монгол толийн хавсралтыг хийхэд оруулмаар зүйлийг орхисон, оруулмааргүй зүйлийг оруулсан зэрэг хэдэн чухал алдааг би гаргасан байна. 

	Гэвч тэр алдааг шүүмжлэхийн далимд марксизм-ленинизмд харш Лхамсүрэнгийн хэдэн ноцтой алдаатай бодлогыг над тулган хүлээлгээд улмаар намын бодлого болгон явуулах гэж байна. 

	Лхамсүрэн дарга бол ам хэлэндээ Москвагийн бодлогыг магтаад ажил хэрэгтээ Бээжингийн бодлогыг дуурайж байна уу гэж эргэлзэж байна. 

	 

	* * *

	 

	Миний эдгээр хэлсэн зүйлүүдэд хэрэгтэй зөв юм байвал анхаарч үзэх ба хэрэггүй буруу юм байвал над ухуулан сэнхрүүлэхийг нам засгийн зүтгэлтэн нөхөд ба энд хуралдсан хэл бичгийн эрдэмтэн нарт гүнээ найдаж байгаагаа илэрхийлье. 

	 

	1970

	 

	 

	Жич: ШУА-ийн тэргүүлэгчдийн газар тэр үед гуравдугаар давхарт нь байрлаж байсан Монгол улсын нийтийн номын сангийн хоёрдугаар давхрын хурлын танхим 106 дугаар өрөөнд болсон уг хуралд Хэл зохиолын хүрээлэнгийн захирал П. Хорлоо сонсгол тавьж, Б. Ринчен, С. Лувсанвандан, Э. Вандуй, А. Лувсандэндэв, Д. Цэнд, Б. Содном, Д. Цэрэнсодном, Л. Манлажав нар үг хэлсэн юм. Мөн ШУА-ийн ерөнхийлөгч Б. Ширэндэв, МАХН-ын Төв хорооны улс төрийн товчооны орлогч гишүүн, МАХН-ын Төв хорооны нарийн бичгийн дарга Б. Лхамсүрэн нар үг хэлсэн билээ. 

	Хүмүүсийн хэлсэн үгийг дуу хураагуурын хальсанд шингээснийг тухайн үед нь Ц. Шагдарсүрэн бид хоёр цааснаа буулгаж цохиулж нийлж гарын үсэг зурсан хэд хэдэн хувь, холбогдох байгууллагуудын архивд байх учиртай. 

	П. Хорлоогийн сонсгол, Б. Ринчен, Б. Лхамсүрэн нарын хэлсэн үг ”Цог” сэтгүүлийн 1991 оны 3 дугаарын 110-122 дугаар талд бүрэн эхээрээ, П. Хорлоо, Б. Ринчен, Б. Ширэндэв, С. Лувсанвандан, Д. Цэнд, Э. Вандуй, А. Лувсандэндэв, Б. Содном, Д. Цэрэнсодном, Л. Манлажав нарын сонсгол, хэлсэн үгийн товчлол ”Өчигдрийн явдал, өнөөдрийн нүдээр” гарчгийн доор ”Нүгэл буян” сонинд [1991 ¹(56)] нийтлэгдсэн болой. (Д. Цэдэв)

	 

	⁂

	 

	Уг номыг “Болор дуран” шалгуураар шүүсэн болно. 
Программтай танилцах бол сурталчилгаа дээр товшиж холбоос руу орно уу.

	 

	[image: Image]

	 

	⁂

	 

	ӨГЛӨГИЙН ЭЗНИЙ СОНОРТ

	 

	Манай номын санд байгаа бүх номыг та хүссэн үедээ ҮНЭ ТӨЛБӨРгүй авч уншиж болно.
Аливаа ажлыг хийхэд зардал гардаг шиг уг номын санг бүтээхэд багагүй зардал гарч байгаа.
Та улам олон ном ингэж унших хүсэлтэй бол бидний ажлыг дэмжин манай номын санд НОМоор болон МӨНГӨөр хандив өргөж болно.

	 

	Таны хандивласан мөнгө:

	- хэвлэгдсэн номыг цахим хэлбэрт оруулах,

	- цахимд оруулсан номыг ариутган шүүх,

	- цахим технологийн тоног төхөөрөмж авах,

	- цахим номын санг өргөжүүлэх,

	- цахим номын сангийн чиглэлээр судалгаа хийж, сурч байгаа оюутан судлаачийг дэмжихэд зарцуулагдана.

	Хандив өргөх данс

	"Хаан банк"

	5027 8982 35 (төгрөг) ЦОГТ ОХИН ТЭНГЭР САН

	5027 9685 00 (доллар) Tsogt okhin Tenger san

	Qpay-гээр бол (линк)

	 


ЦЭНДИЙН ДАМДИНСҮРЭН “БҮРЭН ЗОХИОЛ” Гутгаар боть (2001) номын хэвлэн нийтлэлийн мэдээлэл

	 

	Оршил, тайлбар сэлт, ном зүй үйлдэж хэвлэлд бэлтгэсэн Д. ЦЭДЭВ

	 

	“ИНТЕРПРЕСС” хэвлэлийн газар

	Улаанбаатар хот

	2001 он

	 

	Компьютерт эхийг бэлтгэсэн

	О. Мөнхтуяа, Л. Буд

	 

	Хавтасны дизайныг П. Даваа-Очир бэлтгэв.

	 

	Интерпресс хэвлэлийн газрын ерөнхий редактор Жалайр М. Баттөгс
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